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NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI BOD RESOLUTIONS
CONG TY CO PHAN SQI THE KY CENTURY SYNTHETIC FIBER CORPORATION

V/v: Diéu chinh mjt s ndi dung trong Nghi quyét Hji Re: Amending some articles in BOD Resolution No. 23-
ddng quan tri S8 23-2023/NQHDPQT ngay 09/11/2023 2023/NQHDQT dated 9th November 2023 -

Cin cit/Pursuant to:

Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Qubc hgi nudc Cong hoda Xa hoi Cha nghia Viét Nam khéa XIV ky
hop thit 9 thong qua ngdy 17 thang 6 ndm 2020 va cc vin ban hudng din thi hanh;

Enterprise Law No. 59/2020/QH14 approved by the 14th National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,
the 9th session on June 17, 2020 and guiding documents on the implementation of the Enterprise Law;, |

Luét Chimg khodn s6 54/2019/QH14 dwoc Quéc hoi nude Cong hda Xa hoi Chu nghia Viét Nam khéa XIV, ky
hop thir 8 thdng qua ngdy 26 thang 11 nim 2019 va c4c vin ban hudng din thi hanh (“Luét Chimg Khodn™);

Law on Securities No. 54/2019/QH14 approved by the 14th National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam, the 8th session on November 26, 2019 and guiding documents on the implementation of the Securities

Law;
Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31 thing 12 nim 2020 cta Chinh phu quy dinh chi tiét thi hanh mét sb didu
ctia Lut Chiing khoan (“Nghi dinh 155”); '
Decree No.155/2020/ND-CP on 31 December 2020 of the Governance on elaboration of some articles of the Law
on Securities (“Decree No. 1557);

Nghi quyét Dai hoi ddng cb dong thurdng nién nim 2022 ciia Cong ty Cb phin Soi Thé Ky (“Céng ty”) sb 03-
2022/NQ-DHPCD/TK ngay 31 thang 3 nim 2022 (“Nghi quyét PHDCD 2022”);

AGSM Resolution No. 03-2022/NQ-DHPCD/TK dated 31 March, 2022 of the General Meeting of Shareholders
(“GSM”) of Century Synthetic Fiber Corporation (2022 AGSM Resolution”). ;
Nghi quyét Hoi ddng quan tri s 23-2023/NQHDQT ngay 9/11/2023 théng qua viée trién khai phuong én chio
ban ¢ phiéu riéng 18, dbi trong duge chao ban 1a nha diu tr chitng khoan chuyén nghiép va danh sich nha diu
tu dur kién dugc chao ban, théng qua hd so déing ky chio ban va thong qua phuong 4n dam bao viée phéat hanh ¢b
phiéu dép tng ty 1& s& hitu nde ngoai (“Nghi quyét HPQT S6 23”); !
BOD Resolution No.23-2022/NQHDQT dated on 9 November 2023 approving the implementation of 2022 private

placement, the preliminary list of subscribers who are profesional investors, the registering dossier for the private
placement and the foreigner ownership’s assurance plan (“BOD Resolution No. 23");

Piéu Ié Cong ty da duoc Pai hoi dong cb dong thong qua;

The Company’s Charter approved by GSM;




QUYET NGHI
DECISION

Didu 1: Théng qua viéc khong thuwe hién ndi dung vé chao mua cdng khai trong Nghi quyét DHPCD 2022 nhw

sau:

Article 1: Approval not implementing provisions regarding public offering as stipulated in the 2022 AGSM
Resolution as follows:

Cin ctr theo Gy quyén cta Pai hoi ddng cb dong (“PHPCD”) duge néu tai Muc C Didu 1 Nghi quyét PHDCD 2022,
Hbi ddng quan tri (“HDQT”) thong qua viée khong thyc hién ndi dung v& chio mua cong khai duge néu tai Myc A
Diéu 1 Nghj quyét PHPCD 2022, d& dam béo phi hop v6i quy dinh tai Khoan 25 Didu 3 Nghj dinh 155.

Pursuant 1o the authorization of GSM, the Board of Directors (BOD) of the Company hereby approves not
implementing provisions regarding public offering as stipulated at Section A Article 1 of the 2022 AGSM Resolution
lo ensure conformity with Article 25.3 of Decree 155 as below:

Diéu 2: Théng qua viéc diéu chinh Didu 3 Nghi quyét HDQT S6 23 nhw sau:

Article 2: Approving the adjustment of Article 3 of BOD Resolution No. 23 as below:

Diéu 3 Nghj quyét HPQT S6 23 dugc thay thé hoan toan béi ni dung sau:

Article 3 of BOD Resolution No. 23 shall be entirely replaced by the following:

Diéu 3. Thong qua Danh sich nha diu tw chiimg khozn chuyén nghiép dw kién tham gia mua cd phiéu chio bin
riéng 1é

Article 3: Approving the tentative list of subscribers who are proffesional investors and meet the criterias of
subscribers’ selection approved by 2022 AGSM and the Company’s BOD (attached list).

- Cin ot theo iy quyén ciia Dai hdi dong cb dong (“PHPCP”) dugc néu tai Myc C Pidu 1 Nghj quyét DHDCD
2022, HDQT théng qua Danh sdch nha dAu tu chimg khodn chuyén nghiép dy kién tham gia mua cd phiéu chao
bén riéng 1¢ (dinh kém Nghi quyét nay) (“Danh sich™) thoa mén tidu chi lya chon déi twong chao ban da duge
Dai hji ddng cb dong thudng nién nidm 2022 thong qua.

- Pursuant 1o authorisation by 2022 AGSM as stipulated in Section C, Article 1 of 2022 AGSM Resolution, the
BOD hereby approves the list of professional investors who will participate in the private placement (as attached
1o this Resolution) (“the List”), meeting the selection criterion as approved by 2022 AGSM.

- Cin ct x4c dinh tr cdch nha diu tur chimg khodn chuyén nghiép: Céc c4 nhéin trong Danh sich 1a céc ca nhian
ném gitt danh myc chimg khodn niém yét, ding ky giao dich c6 gié trj t6i thiéu 12 02 ty ddng theo x4c nhén cia
cdng ty chimg khodn tai thoi diém c4 nhan dé dugc x4c dinh tr céch 1a nha diu tir chimg khodn chuyén nghiép,
theo Piém d Khoan 1 Didu 11 Luat Ching khoan. Vin ban x4c nhan cia cbng ty chimg khoan dugc néu cu thé
tai Danh sach dinh kém.

- Criteron for determining the status of a professional securities investor: Individuals in the List are the ones,
holding a portfolio of listed shares with minimum trading value of VND2 billion as certified by securities firms
according to Article 11.1.d of security laws. Security firms ' certification letter is attached.

- Thoi gian han ché chuyén nhuong: 01 nidm déi véi nha dAu tir ching khoén chuyén nghiép ké tir ngay két thic
dot chao ban theo quy dinh phdp luit.

The transfering restriction period: 01 year since the date of issuance completion with proffesional investors.

Diéu 4: Thong qua viéc hiy bé Pidu 5 Nghi quyét HDQT S6 23 nhuw sau:
Article 4: Approving the adjustment of Article 5 of BOD Resolution No. 23 as below:

HPQT théng qua viéc hiy bd hoan toan Bidu 5 Nghi quyét HPQT $6 23 v& viée “Thdng qua hd so dang ky chéo
ban cb phiéu riéng 1&” k& tir ngdy Nghi quyét nay c6 hiéu lyc.



The BOD approved deletion of entire Article 5 of 2023 BOD resolution regarding “Approval of the private placement
dossier) from the valid date of this Resolution.

Diéu 5: Théng qua viéc didu chinh Didu 6 Nghi quyét HDQT S§ 23 nhu sau:
Article 5: Approving the adjustment of Article 6 of BOD Resolution No. 23 as below:
Diéu 6 Nghi quyét HPQT S6 23 dugc thay thé hoan toan bdi ndi dung sau:

Article 6 of BOD Resolution No. 23 shall be entirely replaced by the following:

“Piéu 6. Uy quyén cho Ong Ding Tri¢u Hoa (la Téng Gidm déc va Ia Ngwoi dai di€n theo phap luit ciia Cong
ty) trong pham vi phwong 4n di dwgc phé duyét, dwge quyén:

Article 6: Authorizing Mr.Dang Trieu Hoa (Managing Director cum the Legal Representatzve of the Company) in
scope of the approved plan, has rights to:

- Chi dao Ban diéu hanh trién khai thuc hién phurong 4n chdo ban cd phiéu riéng 1¢ ndm 2022 da dugc phé
duyét bao gdm nhung khdng gidi han viéc ndp hd so ding ky chio ban cho UBCKNN, ndp hd so ding ky
niém yét bd sung cho S& Giao dich Chimg khoan va ndp hd so dang ky lru ky bd stlmg cho Téng Cong ty
Luu ky va Bu trir Chitng khodn Viét Nam;

To direct the Board of Management to implement approved plan of 2022 private placement including but not
limiting the submission of registration dossiers to the SSC, the submission of listing and depository of
additional shares to HOSE and VSD; '

- Quyét dinh cy thé thdi diém chao ban va cdc vén d& khac lién quan dén viéc chao bén cb phiéu riéng 1& theo
phuong dn néu trén, trlr nhitng vén d& vuot qua thim quyén cua Tdng Gidm déc;

To decide the specific issuance timeline and other relevant maiters to the above-mentioned private
Placement, except for matters outside of the authority of the Managing Director;

- Ky két va thyc hién tit ca cdc hop ddng, thoa thudn va tai liéu lién quan dén viéc chao ban cd phiéu riéng 1¢,
bao gdm céc ban sira ddi, bd sung, chim dut; va '

To sign and implement all of the contracts, agreements and other documents related 1o the private placement,
including the revised, supplemented, terminated versions; and

- Quyét dinh va thyc hién tit c cic vdn d&, tha tuc cn thiét khac dé thuc hién va hoan tit viéc chao ban cb
phiéu riéng 1& néu trén.

To decide and implement all of the matters, necessary procedures 10 excecute and complete the private

placement.”
Didu 6: Céc diéu khoan khic:
Arlicle 6: Other provisions
Céc didu khoan khac trong Nghj quyét HDQT 84 23 khdng duge stra dbi, bd sung, hily bo hogc thay thé boi Nghi
quyét nay s& tiép tuc ¢6 hiéu lyc, trlr khi duge stra dbi, bd sung, hity bé hodc thay thé bing mt Nghi quyét HDQT
khac.

Other articles in BOD Resolution No. 23 which were not amended, supplemented, cancelled or replaced by this
Resolution will remain valid, uncless amended, supplemented, cancelled or replaced by anothér BOD Resolution.

Diéu 7: Cic thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Giam déc va cic b phin lién quan trong Cong ty cé

trach nhiém thi hanh Nghj quyet nay.

dArticle 7: BOD members, BOS members, BOM members of the Company are responsible to implement this

Resolution.
Nghi quyét ndy c6 hiéu lyc ké tir ngay ky.

This Resolution is valid since the signing date.



Luu y/Notes.
Tai liu ndy dugc lap bing tiéng Anh va tiéng Vit. Céc ban tiéng Anh va tiéng Viét c6 gid tri va hiéu lic ngang nhau.
Trong trudng hgp c6 sy khac nhau giita ban tiéng Viét va tiéng Anh, thi wu tién st dung ban tiéng Viét.

This document shall be made in Vietnamese and English. The English version and the Vietnamese version of the
document shall be of an equal legal validity. In case of discrepancy between the Vietnamese and English versions,
the Vietnamese version shall prevail.



TM. HQ1 PONG QUAN TR]
ON BEHALF OF THE BOD

‘H HOI DPONG QUAN TRI
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